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intéiendők.

A vándorbot.
„Tied vagyok, tied hatóin, 
E naiv, e lelek ;
Kit szeretnék, ha tégedet 
Nem veretnélek P*

Petőfi.
Bár minden magyar ember szívvel, lélekkel 

szerethetné hazáját ; vajha minden hazafi föltalál
hatná Magyarországban az egyéni, és családi jó
létet ! Bár csak minden magyarnak a maga szak
beli képzettségéhez mért megfelelő állása, vállal
kozásával arányos jövedelme, szorgalmával arány
ban álló keresete, tisztességes haszna lehetne!

Bárcsak minden községben azon volnának az 
elöljáró, értelmesebb és vagyonosabb emberek, 
irányadó férfiak, hogy a községnek egyetlen egy 
tagja se legyen dologkerülő henye, de ne legyen 
egyetlen munkabíró oly tagja sem, aki munkát ne 
kapjon s ezáltal munkabért ; azon lennének, hogy 
minden tagja a községnek, ha valamely iparagot 
üz, anynyi munkával láttassák el, amennyinek bé
réből, egyenértékéből habár szerényen is, de tisz- 
tessége-en megélhet ; az iskolázott embereknek is 
ha tehetségeiket és munkásságukat a községnek 
szentelik, adjanak képzettségüknek megfelelő állást; 
azon is kell lenni, hogy a község lakossága va- 
gyoni viszonyaihoz mérten kereskedelmi czikkekkel 
elláttassék, de fölös számú kereskedői üzletek en
gedélyezése által a kereskedői testület ne szen
vedjen anyagi károkat ; gondolkodni kell arról is, 
hogy a község minden szegény tagja, habár sze
gényes is, de tisztességes ruházattal okvetlenül

el legyen látva, hogy rongyokba burkolt nyomo
rékok az utezán ne kóboroljanak, ne kolduljanak 
s ne botránykoztassák az emberbaráti morális tör
vények tisztelőit, — a vagyonosabb emberek tart
sanak lenn községükben oly kényszer-jótékonysági 
egyesületet, melynek föladata, a munkaképes köz
ségi tagoknak munkába helyezése iránt gondos
kodni, — kik ha nem akarnának munkába lépni, 
hanem csavarogni, úgy zárassanak el böjtöl tetőssel 
mindaddig inig maguk kérik a munkába helyezést; 
— a munkaképtelenek és e-aládtalan beteg köz- 
ségi tagok elhelyezéséről, ellátásáról s ápolásáról 
szintén ez a jótékonysági egylet gondoskodhatnék! 
\ idéki községből csak munkaképes, vagy vagyonos 
embereket szabad fölvenni, nehogy a község ter
hére váljanak. Egy szóval azon kiül lenni a köz
ségek előkelőségeinek, hogy tagjait a községnek 
lekösse, magához, vonzza mint a delejerő a von- 
zalmas anyagot, azért is, hogy számra nagyobb, 
erősebb, hatalmasabb s a szellemi és anyagi mun
kaerők fölhasználása által vagyonosabb, gazdagabb 
lehessen ! A lelkészeknek, elöljárósági tagoknak, 
tisztviselőknek s egyátalan az Lkolnvégzett embe
reknek, valamint a tapasztaltabb és vagyonosabb 
embereknek rendszerint jelentékeny, sót döntő be
folyásuk szokott lenni a községi tagok összeségére. 

Ezt a befolyást nem megosztani, elforgáesolni, ha
nem egyesíteni és együtt tartani szükséges, ha 
nagy özeinkért küzdeni és sikeres eredményeket 
biztosítani akarunk. Nem szabad pártokra forgá
csolni e ható, irányadó erőket ; nem szabad meg
engedni, hogy irigykedés, sértett hiúság, szereplési

viszketeg, nagyzási hóbort, személyeskedő ellenszenv 
szétrobbantsák a közjóiét és boldogulás elérésére 
szövetkező tényezőket. Maidon községben igy kellene 
gondolkozniuk az intézőknek s bizonyára minden 
állami támogatás, protekezió nélkül is nagy ered
ményeket lehetne elérni ; de legkisebb eredményül 
elérhetnek azt, hogy a köz-ég minden egyes tagja, 
viszonylagosan meg volna elégedve, mert nem kel
lene koplalnia, műn az éhenhalástól félnie !

A községek az. ország testének véredényei. 
A milyen a községi élet, olyan az ország társa
dalmi. mmizetgazdászat! és politikai helyzete, 
olyan a haza sorsa.

Bizonyosra veheti bárki, hogy annak az em- 
bernek, akinek valamely községben jó sorsa van, 
tisztességesen megélhet az ő tevékenysége által, 
— nincsen vágyódása se másik községbe, se más 
államba álköltözködni. Látjuk ezt a mi letelepedett 
zsidóinknál is, a kiknek eszük ágában sincsen a 
szép .Magyarországból visszaköltözködni Pale-tmába! 
Azt tartja egy közmondás, hogy valamely uj vá
ros vagy uj ház akkor lesz előttünk kedvessé, ha 
abban megtaláltuk ama zugocskát, melyben várost 
és h izat elfeledhetünk. Vagyis ha sorsunkkal meg- 
elég«dhetünk, mert nem rémit el a létfentartási 
bizonytalan végű küzdelem.

Alig festhetni a haza sorsának fényes és di
cső jövőt, az országnak virágzást és hatalmat, — 
ha tekintetbe vesszük, hogy az. egyes községekből 
mily nagy arányokban folyik a küllőidre és kivált 
az Amerikába kivándorlás.

Kégi dolog már ez. a kivándorlás, mely a túl-

TÁRCZA.
A nap dicsérete.

Egy istent, egy napot imádok, 
A nap az. alkotó maga, 
Ragyogó nyár, sugár világod 
Pajkos tündérek évszaka. 
Te himezesz sok fényes álmot. 
Rejtelmes nyáii éjszaka. 
Tündérsereg lebeg az. erdőn, 
Manók nyargalnak a röpke szellőn.
Beteg szív, fásult, leim, száraz, 
Ki rózsáid köz.) sem hévül.
Kell számos üdv, erő? ... A nyár az! 
Ő alkot, éltet istenül.
Kit fájdalom sötéten árny az. 
Napod sugárán felderül. 
Békás ki emberrel, világgal. 
Teljek be óh, nyár, fénysugárral! . .

Szeptember, csöndes őszi hónap. 
Kis hittel, fázva zengelek.
Siratlak, eltűnt, ragyogó nap. 
Vérem kezd hülni, szenvedek. 
Elmém a szürke, zord valónak 
Hódol meg, kétkedik, beteg. 
Kőd, lomha kőd, szivem lakója, 
Elvitte jó kedvét a gólya.

Reviczky Gyula. *)
•) A korán elhunyt kiütő hátrsmáradt költemény t-ibAl, m-- 

Ivet Fekete Józsefnek barátsága jeléül küldött a halála előtt 
•*« **ppal trt a kórágyon.

Hogyan készül a színmű ?
(Kisded elbeszélés.)

Magyarázza meg neken kedves Docto., mi
ként van az, hogy önök íróasztalukhoz ülnek, pipirt, 
tintát, tollat vesznek elő — é* azt mondják: Csinál
junk egy vígjátékot. Ezt el kell mondania — mert nem 
értem, es ön tudja, hogy mindent akarok érteni.

— Mindent, asszonyom P — Ex sok !
Legalább a mi érdekek- — es ez érdekel ; so

kat gondolkodtam felelte, — a gondolkodás végre is 
migraine-t okozott — a okosabb nem lettem.

„Pedig nagyon egyszerű — asszonyom.* II* 
ön hímzést mar készíteni — elmegv a divatcsarnokba 
— vesz egy elkezdett hímzés-mintát és befejezi. így 
tagiunk mi is Mi olcsóbban szerezzük meg a mintát 
mások rímeméiből, néha drágábban ha saját tapaszta
lásunk áián kell vennünk, k megkezdett eseményt aztán 
a befejezésig tovább írjuk. Ez minden, és smimt, a 

í mint valaki érti vagy nem.
— „Ön kiállhat illan, doktor* - vádol a szép 

hölgy és czipőcskeivel türelmetlenül dobol a szőnyegen. 
— Ét talány mások számára — én egy esetet akarok 
hallani.

— Tehát egv esel ! Igen, — ez. könnyen van 
mondva, de — — — ah — igaz, van egy vígjátéki 
tervezetem - habár nem sokat ér is — esetnek eleg 

I jó lesz.
— „Bravó! — egy történet! — Ki a hölgy, ki 

i benne szerepel ?*
„A név mellékes; e-y nagyon szereire méltó 

kis barna villogó fekete szi-mekLel. duzzadó njk^k- 
i khl. pros átevezni’ és ki* Ipuha kezekkel 4 majdnem 
oly wopofc, mini az önéi. Csak egl hibája volt. Egy 
Halai omber iránt érdeklődött, ki — meglbghntutbin

••lódon dactára mindazon kedveskedéseknek, melylyei 
elhalmozlak, baiátságos tekinteteknek, melyeket a leány 
reá vesztegetett, éppen nem mutatott szint, — mindezek

; hatos nélkül voltak. Szerén.ség volt P Vagy talán már 
szive más által volt meghódítva P Szóval, a kedves Laura 
hóiba epekedett. Az ifjú nem szerette őt. Mikor mind- 
ezt láttam — elhatáro tani, hogy a gyenge virágon se
gíti ni kell és szerelméből kigyógyitani.

Nemsokára ezen határozatom után, találkoztunk 
Laura es éti, — ő ró'a beszeltünk. Eli szerfelett dicsér
tem, magasztaltam jellemet, képessegét, tudományát, 
mindig gondos toilleitejet, férfias szépségét és — p a • 
r o k a j á t !* —

„ Pár ó k á । a van?*
„ Természetesen, szop barátnőm. Nem tudja ön 

ezt? Annin mint az egesz város tudja, a legszebb és 
legdrágább parókát viseli; a milyen csak létezhetik.*

— E* este ?* --
— „Leteszi es hálosapkát visel.* — — — 

.Elképzelheti asszonyom, hogy Laura szemei 
nem villogtak tökbe, s sjsai őastecsiikódtak, midőn ezen 
et e-üh s után a szép Árminnal találkozott. Szerelméből 
kigyógyul ; a leány megveté a fiatal embert, ki tetszeni 
mer* sz -lt neki.

— „Pisans, — kedve- doktor! —ki az a Laura P* 
Azt nem mondhatom meg önnek —mert eddig 

a történet igaz. Itt Végződik a például vett eset .... 
No, mo«t ebből alakíthatunk színműt, ha tovább tűzzük. 
Foly t issük tehát :

„A sokat ócsárolt hős tulajdonképen jószívű ifjú, 
s c*ak elkényeztetve volt a nők által szépségéért. Mi- f 
dón észrevette Latira modorának változását, elkezdett 
duzzogni, böszankodott, és — a mit a leány kedves 
szere ötre meltósmja ki mim vivőit, — sikerült az hideg 
tartó kodasának. Ármin annyira szerelmei lett a daczva

KŐSZEG ÉS VIDÉKE
Kéziratok, levelek « egyéb • -rke-otős-m kOleménvek a »»er- 

kesztőséghez intézetniük ; mindenkor c-atörtöken estig.
Megjelenik min ién vasárnapon.

Hirdetések jutáni/n áron vétetnek fel
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népesülő Európából benépesített már más 3 világ 
részt, de leginkább Amerikát. Eleinte a vallásié 
lekezeti háborúk, üldözések miatt emigráltak a né 
pék ; utóbb Amerika mesés kincebányái vonzották 
az elszegényülő európaiakat; majd az amerikai 
függetlenségi háború sikerével kivivőit politikai sza
badság szerzett bevándorlókat kivált Észak-Ame
rikába. A kivándorlások Európából egyre növekvő 
arányokat öltenek s ami leginkább elszomorító je 
lenségül tekintendő : Magyarországból is mind sű
rűbbé válik a kiköltözés ; noha nekünk nagy vi 
dékeínk vannak, melyek benépesítést igényelnének, 
de nem bírunk telepíteni! Mulatja ezt a csángók 
betelepítésének ügye is. Szerencsétlenek vagyunk 
e részben s nagyon is sajnálatra méltók, mert 
hiszen nem vagyunk oly nagy nemzet, melynek a 
túlnépesedés ellen kellene panaszolkodnia. Nálunk 
minden magyarra szükség van s minden egyesnek 
elköltözése veszteség a nemzeti ügyre. Csakhogy 
oly politikát kellene gyakorolnunk, mely lekösse a 
magyar embert az ő szülőföldjéhez, hazájához, 
nemzetéhez. Itt rejlik a legfőbb hiba, a hazafiat- 
lansági bűn, hogy kormányaink ily politikát nem 
űznek; de sőt mintegy kényszerítik a honpolgá
rokat, hogy kezükbe vegyék vagy a koldusbotot 
és tarisznyát s koldulva járják össze a magyar 
hazát, emberbarátainak házait, vagy pedig fölszed 
jék sátorfáikat, megfogják a vándorbotot s Magyar- 
ország megszégyenítésére, tömegesen ki kid tűzzenek 
idegen oszágokba, leginkább Amerikába!

Vármegyénkből csak a legutóbbi évek alatt 
is úgy egyesek, mint egész családok megdöbbentő 
szám mai költöztek el idegen földre.

Kik ennek a szomorú állapotnak az elő* 
idézői ?

Elég politikai szabadságunk van ez idő sze
rint ; az ok tehát, mely a kivándorlásra ösztönöz, 
nem itt található. Amerikából sűrűén érkeznek a 
tudósítások, hogy ottan nemcsak a mesés hírű 
kinesbányák ürültek ki, hanem az ipari foglalko
zások terén is oly nagy a verseny, hogy boldo
gulni nagy ritkán s megélni is csak nehezen lehet. 
Nincsenek nálunk vallási üldözések sem, amik elő
segítenék a kivándorlási áramlatot.

Más okot nem lehet elfogadni mint egy rész
ről a nyomasztó közterheket és a népnek a szabad 
uzsorá>kodás következtében eiszegényedettaégét, — 
másrészről az itt uralgó gazdasági és ipari pan
gást, melyek oly ónsulylyal nehezülnek a magyar 
nép vállaira, hogy kétségbeesésében nem lát re
ményt a közeli jövőben lehető boldogulásra. Tár

sadalmi életünk is oly sivár, a szűkkeblű önzés és 
erkölcsi romlottság oly nagy terjedelmű, hogy 
nem számíthat már senki embertársainak, polgár
áé honfitársainak felebaráti segélyére, jóakaratu 
támogatására. Egyes községek lakói között az el- 
lenségeskedásek, pártoskodások, gyűlölködések oly 
mérveket öltenek, hogy mig igen sokan egymástól 
szeretnék elvonni az éltető nap melegét, mások 
meg az ellenvéleményüeket képesek volnának egy 
kanálnyi vízben is elölni s megtagadnák tőlük a 
segélyt, ha csak egy falatnyi kenyérrel megment
hetnék is!

Ily körülmények között ki vehetné rósz néven 
la az akár társadalmilag, akár politikailag vagy 

gazdászatilag üldözöttek, innen szülőföldjükről, há
lájukból, honfitársaik közöl menekülni igyekeznek 
s óhajtanak ? !

Kormányunk is megfoghatatlan közönynyel 
nézi a kiköltözéseket, legfeljebb azzal éri be, hogy 
a már nagyon is vakmerőén működő kivándorlási 
ügynökökre rámutat, vagy ilyenek elfogatasd! el
rendeli. Ez ugyan nem elegendő magyar nemzeti 
szempontokból az üdvösségre. Ily félrendszabá
lyokkal soha sem fogjuk a kivándorlásokat meg
szüntetni. Pedig itt volna ám ideje, hogy a nem
zeti létszám folytonos lecsapolásának vége vettes
sék ; mert különben mint az. oldott kéve, — állami 
fönnállásunk ezredik évére — könvnyen széthull- 
hatík nemzetünk.

Az sem elegendő, ha kényszereszközök alkal
mazásával akarnék megakadályozni a kivándorlást. 
Itt a községeknek és az állami kormányzatnak 
össze kell tartaniuk arra nézve, hogy a magyaror
szági községek kötelékeibe tartozó állampolgároknak 
bíztositassanak megélhetésük föltételei, hogy a ma
gyar polgárok megelégedettek lehessenek ide haza !

Hiába hivatkozunk Vörösmarty nkra, hogy 
.hazádnak rendületlenül légy híve, oh magyar — 
a nagy világon e kívül, nincsen számodra hely ; 
áldjon vagy verjen sors keze: itt élned halnod 
kell!* Hiába mondjuk hogy Kerényi ezt irta a 
távolból: „Vágyam egy: bölcsőm honába térni 
boldogul — csak egy kis darab magyar föld siri 
ágyamul !“ — Hiába bíztatunk Uarayval: .Ma
gyar hölgynek születtél áldd érte sorsodat ! ma
gyar hölgynek szüietni nagy és szép gondolat !“ 
— De sőt magát a hazát is hiába vigasztaljuk jó 
Lisznyayvai: „Édes hazám ne légy olyan szo
morú, Jó az Isten majd eloszlik a ború : A sötét 
felhőből a nap szépen kigyul; S rád az áldás béke 
csöndes esője hűi. Vigadj hazáin ! szivem szentje,

leányba, a mint csak egy fiatal ember valaha szerelmes 
lehetett. Végre is elhatározta megtenni a döntő lépest, 
hogy Laura kegyet és evvel együtt szivei is megnyerje. 
V asárnap délelőtt volt; — mialatt Laura egész ártat
lanságában Heine „dalok könyv-et* olvasgatta és külö
nösen azt a regi történetet, mely örökké uj marad, 
saját sorsival összehasonlította — a szobaleány a sze
gény Ármin látogatását jelenté.

Szilárd leplekkel lépett be a szobába, semmi 
egyébbre nem gondolva, mint szerelmére. Laura 
pírral borított arczczal üd özölte, semmi egyébre nem 
gondolva, mint — hősünk parókájára.

— „Az utálatos ! Meg csak meg sem zavarodik ; 
az utolsó bálról cseveg, melyen Laura minden cotillon 
jelvényei neki ajándékozta............... Természetesen ak
kor meg nem tudta. — Ah! — Most meg éppen az 
N-né ebédjére emlékezteti, mélynél a szerelmes leány! 
elcserélte a jegyeket és igy — egészen véletlenül ifja 
melle jutott. Csakhogy az akkor nem úgy volt értve 

sót ha úgy lett volna is — most egészen máskép 
alakult a helyzet. Laura, ki különben oly jó lelkű és 
szívű leányka, most boszut tervezett.

Ármin esküszik, hogy Laurá-ja elbájoló.
— „Kíméljen meg hízelgéseitől !* — mondja Laura
„Nem, nem. Ön ma elragadóbb — mint valaha. 

— Esküszöm a próféta szakállára!*
„Török eskü! — Különben igaza van, a tö

rökök teljes szakállt viselnek, és a fejükön — turbánt.*
„Persze — de én ép úgy esküdhettem volna 

Z e ü s r e is.* —
#N “ÍJ éppen A b s o I o n hajára is ?*
„Miért ne* — viszonzi nevetve ez. és öntetszőleg 

merítette ujjait dús barna hajába. — „Absolon hajába 
is — ha ön ezen esküt erősebbnek tartja.*

„És ha az eskü oly tartós és erős mint az ön 
haja. Vigyázzon. A Inra-hajzattal Absolon pórul járt.*

Egy f* again fü.gve maradt, és üldözői által 
agvohvereleti. En azonban ।............. • j

„Semmi esetre! ^- önnök nem kell e miatt félnie.*

Legdrágábbja : A szomorú fűzfának is Vau vi
rága !“ Hiába hangoztatjuk : „Extra Hungáriáin non 
est vita !“.............

Hiába minden biztatás, minden lelkesítés, min
den költői hangulat, ha egyszer a prózai élet fájó 
nyomorúsága keseríti a sziveket, gyötri testünket 
s a közeli elpusztulás aggodalma tépi agyunkat, 
nyugtalanítja lelkünket és nincsen emberbarát, nincs 
pártfogó, nincs atyai gondviselés a kormány ré- 
széről, mikben a kétségbeesett emberek megfogódz
kodva, megpihenhetnének legalább addig, amíg uj 
erőt és uj reményt gyüjthetnének a további élet- 
küzdelmekhez !

Csakhogy ezt a helyzetet föl kellene tinim 
lógni, megérteni, átérzeni ! ! !

Akik ma gazdagok, jómódúak ; nem gondolnak 
arra, hogy ha a nemzet mindegyre fogy mint az 
égő gyertyaszál, az is elerőtlenül s a legelső vál
ságokban megtörik és akkor az ö gazdagságuk is 
problematikussá válik s ha ők nem, a maradékaik 
oly szegények lehetnek, mint akiknek megmenté
sétől ma ok tagadtak meg szívtelenül a segélyt s 
adtak kezükbe — vándorbotot !

Mindnyájan vándorlók vagyunk ez életben a 
földön ; de lehetetlen hogy az emberek szívtelen
ségét az isteni gondviselés meg ne büntesse. Ha
nem nem a más világról akarok ez úttal szólam, 
de igen arról, hogy* vegyék szivükre a községek 
elöljárói, a községi ügyek intézői és vegye lelkére 
a kormány is, ha a nemzetet pusztulni engedik, 
ha a népet arra kényszerűik, hogy szeretett hazá
jából elköltöznie kelljen s ha a koldusbot és ván
dorból közöl inkább ez utóbbit választja !

Nagy felelősséggel tartoznak a közügyek élén 
állói, még nagyobbal a kormáuyférfiak. Ne vi
gyék lelkűket a nemzeti elátkozás gehennájára ..

Ragadják ki — üdvűs és gyors intézkedé
sekkel — a kivándorolni készülök kezeiből a ván
dorbotot !

Antaeus.

Egy nyaraló három kugligolyóert nyerni v i- 
•ivóknak uj tahlmánv. Mint a „Budapesti Hírlap* Írja. 
— Vasirnap a kispesti korcsmában — rendezi a ver
senyt, u tivaraló tulajdonosa. A verseny megállapod i 
dósaira vonatkozó okiratokat már letette a vmseliy-bífu- 
súg kezébe. E hó 28-in megkezdődik a dob ilás s azután 
folytatják egész augusztus végéig mindennap a Bódy fé'e 
kispesti vendéglőben. A verseny nek pontos feltételei van
nak. Hármat dob mindenki s az a győztes a ki legtöbbet 
talál. Ha többen lesznek kik egyenlő számú bábot ütőt-

— Nem — — de mi kifogása van a hajam ellen P
— Semmi — éppen semmi. — A leány reszke

tett a benső haragtól, melyet e szemtelenseg felett ér
zett. Semmi, tiszteit barátom, az épen oly értékes, mint 
szokott kifejezései, hogy engem bájaiénak tart.

— Biz ér is annyit — mert én szeretem — 
én imádom önt!

Mily szépen hangzott ez ! Mi y csinos volt az ifjú ! 
Oh, az a szörnyű paróka! — — L ura bíborvörös 
lett és felugróit; ingadozott s az asztal szélébe kellett 
fogódznia, nehogy elessék. Mikor beszélni kezűé, úgy 
erezte, mintha fojtogatnák, oly nehezen jöttek ki torkán 
a hangok.

— Ah ! — Ön szeret engem, — tenne-e kedvelnie 
valamit ezen szeretethet P

— A mit akarsz, — angyalom ! . . .
— Még semmi „te“, ha szabad kérnem. — Oh, 

az én kérésem bohó, de feleletemet a szerin*, a csak 
azután kapja, — ha előttem egy jelenetet eljátszik. — 
„Menekülj ön !* — meneküljön ! Üldözőin y o - 
mában. — Ön Absolon, — ez a szobi az erdő 
és itt előre nyújtott kezem a fa, a nevezetes fa.

— Komolyan mondja, kisasszony?
— A legkomolyabban, — oly szent igaz, mint 

hogy ő” engem szeret.
— „Tehát P*
— Akkor hát — jól van.
Annin elkezd futni ; a leány kis ujjat megérin

tették haját, de nem merte erősen megfogni.
— Meg egyszer, ha szabad kérni. Az üldözött 

újra fut.
— „Roppant erősen áll a parókája. Most pedig 

már kicsit megtéptem.*
— Kérem, még csak egyszer. — Várj, te 

színlelő’ Nem fogsz zabadulni. Bátorság! — 
Boszu! Ismét haladni kény leien. Most a leány, hogy 
elölte elmegy, belekapaszkodik a hajába és húzza, tépi.

— Jaj I! — — On kihúzza a hajamat! —
„Úgy sem faj önnek* — Laura hatalmasan

ránczigalja megint az. ifjú haját, — a parókát okvet
lenül le akarja rántani.

— K e g y e I e ni, irgalom! — Még a fejemet 
is leszakítja.

De a kis ujjak egyre dühösen tépik a hajat. A 
szerencsétlen jajgat ; Laura toporzékol és nevet.

— De leány, mit csinálsz P — kiáltja a betépő 
nagybácsi meglepetve. (Lóira nevelő-atyja és gyámja 
volt.)

— Semmi igazságtalanságot bácsi. Ez az ur sze
relmet esküszik nekem a hajára, és én meggy őződöm 
esküje valódiságáról.

— — De ez átkozottul fáj, Laura ! — —
A fiatal leány isinél megezibálja a dús hajzatot.
— Jaj ! — Jaj ! —
— Hisz semmit sem f j. uram, — ejnye! a pa

rókája ugyan jól van megkesz.it ve.
Paróka? — Nekem ugyan semmiféle paró

kám sincs.
Laura szabadon ereszti a szegényt.
Hogyan? A bácsi mondta nekem, hogy ön paró

kát visel.
Most a nagybácsira került a sor, hogy zavarba 

jöjjön; „Bocsásson meg uram, én elbeszeltem Lauráink 
e mesét,............mert...............hm. hm ! — —

— Mert én akkor még vak voltam, és Lima sze
retett, — feleié az eszére tért barátunk.

Ujjongna — ölelkezés — csókok — 
eljegyzés!! — — — — — — — — — — —

„És mikor lesz az. esküvő, doctorP — Laurája 
pompás leány ; meg kell, hogy ismertessen vele.*

„Ah — asszonyom, akkor várnia kell, vájjon 
N............ kisasszony f o g j a•e játszani e 
szerepet, — mert ezen utóbbi része t ö r- 
ténetemnek — éppen a vígjáték.*

ho: HY SZYAF-E-NE.

Belföldi szemle.



tek le, il bírom 'hibásra, azok közt a verseny újra kez
dődik a nyaralóért. A golyónak kirepülésekor deszkát 
kell érni, nem szabad „vánd izmi*. A verseny lefolyá
sára a községi elöljáróság .m ^küldöttje fog felügyelni. 
Minden egyes dobásra jegy i kell váltani, egy jegV ára 
50 kr. Valószínű, hogy a nagy kugli - maiad nj u tö
megesen vándorolnak Kispestre, mert nem rósz dolog 
1 frt. 50 kiéit Kispesten villatubijdonos lehetni. A do
lognak veleje mégis a reklám es biztos nyereség a — 
vendéglősre.

— Reszeg elefánt Az Elbach-fele állatsereglet, 
mely nem sokara Szómba'hely re megy, mos t Sopronban 
működik. Innen Írjak a nDunán;ul'-uak. Midőn a na
pokban a becsi Práterben az állatsereglet igazgatója név
napját ünnepelte a menageria dísze, a hatalmas e elánt, 
Jolly, is reszt vett a lakomán s gazdája neki is jó na
pot kívánt szerezni a dupla sörből. De az elefánt az 
adott sörrel nem elégedvén meg a mellette levő sörös 
hordó fenekét kiütötte s kiszörpölte az egészbordó sört. 
A legnagyobb baj az volt, hogy az előadás elmaradt, 
a Jolly elefánt ur merő altéba eldült és csak másnap 
bírt a sör mámorból folebredni ; de meg akkor is kiiát- 
o/ott — az elefánt mámor.

Kossuth díszpolgár Szombathelyen, Hübn.r 
János Szombathely varost tanácsos szép es rövid be
szedheti kiemelte Kossuth Lajos érdemeit, irántai ragasz
kodásai es javaslatba hozta a többi varosokkal sorakozni 
es Kossuth Lajost a nagy hazafit városuk díszpolgárává 
választani Most már Kőszeg varosán a sor — csatla
kozni e szép eszméhez ! — Legalább tudják meg — 
hogy Kőszeg városa el, es lelkesedni is tud !

A ki a villámmal tréfál. G Ugóezi levelező írja 
ho^y e ho 20-an a szabadban dolgozó munkások lak 
ala menekü tek a vihar elől. Egyik á ki tréfára mindig 
kész ember volt, a mikor többször vi lámlott mellere 
ütve felkiáltott! „Ide üss, ha tudsz!* Alig hogy ki
mondta a szavakat, újra villámlott s bele ütött a fába, 
u legényt leteti tette, ki szörnyet halt.

- Paks veszedelme. Épp most két esztendeje, 
hogy 3oO bucsus a Duna hullámaiban lelte sírját ; es 
azóta is több Ízben volt tűz; de oly óriási tűz, mint 
julius 2” áll volt irj । a „Budapesti Hírlap* tudósítója, 
paksiak nem emlékeznek. D. u 2 óra 40 perczkor óriási 
viharban kenyérsütés közben kigyulladt, este 7 óráig 
411 ház mellekepühűekkel együtt elégett. Emberélet is 
esett áldoz'túl.

— Törpék. Zala megye község Bárkely egyik pa
raszt családjában — mint a Híradó írja -- 100-108 
centiméter magas törpe vall. Hat gyermekük van a szü
lőknek, három normális növésű. A törpék közt az egyik 
leány ; életkoruk : 25, 28 es 30 év.

— Kincset talált Apakid v községében. Kolozs
váriid nem messze, néhány czigány-napszámos. Száza
dokkal ezelőtt elhalt hazafias fejedelmek halotti ékessé
gei voltak. A mely tárgyakért az erdély i muzeum-egve- 
sület tízeteti 7036 frt. 43 kr. — egy harmad a talá
lókat — egy Harmad a kincstárt — egy harmad az 
Apakida községét illeti meg.

— Sopron-bol tudatják hogy a czenki ezukorgyár 
egvik tisztviselője, Pfeiler Károly, öngyilkossá lelt. Re
volverrel agyonlőtte magát. Tettének oka szerencsetlen 
szerelem.

Egészséges világ van Bíharmegyeben. Van ott 
egy túlnyomókig oláh közsög Oláh-Homorog, a melyben 
1 00 hűket számlál — két és tel ho alatt egyetlen em
ber sem halt meg. A kantor el is felejti a halotti éne
ket ; boldog kántor ! legalább ő rá se kerül a sor.

Külföldi szemle.
— A párisi kiállítást az első tizhét alatt 7,991,806 

ember látogatta.
-- Francziaorszagi mozgalmak Nem csak a ma

gyarok megjeh nőse vonta magara a közfigyelmet — ha
nem a közelgő választás iránt is nagy az érdeklődés 
Párizsban, nem csak a magyarok bírnak heves vitái 
kifejteni, — de a franczia parlamentben sem élnek vá
logatott szóvirágokkal, hanem egymást gazemberezik. A 
választás nagyon deliknek Ígérkezik, Constans belügy
miniszter nem engedi 11 Boulaiigerpártcak győzelmét, 
hanem zsandárkard és katonaság puskája lesz a rendre 
utasító orvosi szer.

— Szerbiai esemenyek. Milán király reggel Bel- 
grádba érkezett f. hó 24-eii miniszterei kíséretében. A 
pályaudvaron megjelentek : Sándor király, miniszterek 
es főpapság. Milán kétszer megcsókolta fiát, ki nagy 
örömmel fogadta atyját. Az uj Metropolitához szép be
szédet tartott Milán. — A hosszú utazás fáradalmai meg- 
sovánvitották Milán királyt.

Helyi és vidéki hitek.
— Személyi hírek Főt. K r o 11 e r Miksa ben- 

ezés igazgató tanár ur Párizsból, hol a kiállítást láto
gatta volt meg városunkba visszatért. — Főt. 8 tengi 
Polykárp gymnáziumi tanár ur innen Kis-Czellre 
helyeztetvén varosunktól a napokban búcsút vesz. — 
Pados Gábor rk. elemi iskolai igazgató tanító ur 
Iröpina-Teplitzből haza érkézéit. — Lapunk szerkesz
tőiének édes rmja özv. Csorba J ó z s e f n é úrnő, 
ki itt látogatóban volt, tegnap elutazott.

— Az országos vásár múlt hétfőn eléggé láto
gatottnak mondható s arra az időjárás is igen kedvezett, 
holtak iparosok, kik jó vásárt csináltak, egyesok mint 
hallottuk, vátako/áson fölül, A bal om-v as irt a fö'hajta- 
tott szarvasmarha: 996; ló: 140. Eladatott szarvasiamba: 
526, ló: 88; ami elég kedvező forgalmat bizonyít an- 
•mIí duezára, hogy Sopronmegyeből érkező marhákat a

hibás és reánk karos intézkedés folytán Kethelvtől az 
ott f« lállitva volt csendőrök visszahajtani parancsolták 
noha hivatalosan is constatálva lett, miként a Hopron- 
megyebeli barmok közt uralgott száj- és körömfájás 
megszűnt es igy az e zárásnak értelme sem lehetett. 
Ezen eljárás miatt a visszaszólt n 1 sopronmegyei föl
hajtók rendkívül méltatlankodtak es dühösködve szidták 
az intézkedő köröket károsodásai, nui't. A vasár ked
vező lefolyását hátráltatta a Nemes-C«oó felől előhuzódó 
füst-felhő s azon híresztelés, hogv Puszta-Csoó ég. 
Tűzoltóink egy részé s/intén kivonult, csak midőn meg- 
gyoződtek, hogy a tűz távolabb van. — tértek vissza. 
Tehenek és tulkok igen jó áron keltek ; a sertés-vásár 
is kedvező volt, A jó idő folyt ul a kirakodó vásár is 
eltiltott estig. Népforgalom a szokottnál gyérebb volt; 
de miután a gazdák már gabonából is árulhattak, a 
vételkedv emelkedettnek jelentkezett. Mindenki igyeke
zett vásárfiával megrakodni s alig lehetett látni embert 
a vásárban üres kézzel jut ni kelni A ezigány pecsenye 
sütők sátoraiban is igen élénk volt a forgalom s nem
csak a korcsmák es vendéglők Valiinak látogatottak, 
hanem a megszaporodott bormérések szobái és kapualjai 
is tömve voltak. Nem lehetett tehát át ag véve panasz 
a vásár ellen, noha egyesek megszokták panaszkodni 
akkor is ha minden ütés tárczájukat te e tömték is a 
vásár alkalmából !

— Futtatás. Mint értesültünk, fog az itt állo
másozó Radetzky-féle 5-ik huszárezred rendes évi fut
tatása még Kőszegen megtartatni ; még pedig a Fertö- 
Szt-Miklósi hadgyakorlatra vonulása előtti hetében.

A „Concordia" dalegylet augusztus 20-án nyári 
Ünnepély t rendez.

f Halálozás. G r o s i n g e r J á 11 o s pékmester 
regi polgár 70 éves korában elhalálozott. Temetése f. 
hó 24-én délután 5 órakor ment vegbe. Béke poraira !

— Hírek a járásbíróságból. Szluha Dénes királyi 
járásbiró ur augusztus 5-én kezdi meg szabadságidején. 
A megürült albirói állásra hír szerint Borcsiczky Béla 
ur helyeztetnek át Felső-Eőrből. Decker János tel k- 
könyvvezető ur szinten augusztus 5-én megy szabad
ságra. Vajha a restancziákat is szabadjára bocsájtanák 
mar a fiókok közöl !

t Halálozás. Kirchner Mihály i-inert czipészmester, 
ki mar évek óta beteg volt, hosszas szenvedés után teg
napelőtt délután meghalt. Temetése ma lesz.

Kivándorlás. Városunkból tegnap Milliót es 
Uhlreich czipészmestere’; csalódj tikká I egy tilt Amerikába 
vándoroltak. Mint halljuk, még többen is szándékoznak 
nálunk e példákat követni !

Iparossegédek mulatsága. Múlt vasárnapon tar
tottak meg az iparosság'dek nyári mulatságukat a vár
beli vendéglő kerti helyiségeiben. A mulatság, melyei 
az iparosok pártfogoltak, eléggé látogatott volt s így a 
rendezőségnek még egyleti czélokri fordítható tiszta 
jövedelme is maradt. A tánezos ifjúságnak a csepregi 
második népzenekar játszotta a talpat csiklandozó nó
tákat. — Örvendetesen tapasztalható e mulatságból, 
hogy az iparossegédek közt szép egyetértés uralkodik !

Helyreigazítás. A „Kőszeg és Vidéké- múlt 
vasárnapi számában a hely i hitek közt megjelent — ream 
nézve nagyon is hízelgő közleményt kötelességemnek tar
tom a tárgyilagosságnak megfelelőleg helyre igazítani; — 
ugyanis a kérdéses kerületi átkebelezési ügyben én se
hol sem közben nem jártam, sem elintézésére legkisebb 
befolyást nem gyakoroltam, miután a javaslat e g y h a n- 
gulng lett elfogadva. Kőszeg, 18889 julius hó 26-án.

Tuczentaller Lajos.
— Háború esetere nélkülözhet len tanítók névsora 

másutt ki lett küldve a tanítók hoz miheztartás végett 
- más megyékben. Vasvármegyében ez nem történvén, 

a tanítók ezt igen rósz néven veszik. Ne búsuljanak, 
úgy sem lesz háború — Vasvármegyében !

— Faiskola Ügyben f. hó 20*ára lettek berendelve 
a járásból számosán a községi tanitók es bírák közöl. 
A meghívók legtöbbjen a megjelenés órája kitűzve nem 
lett ; mégis midőn tíz órára a szolgabiróságnál megje
lentek, a főszolgabíró ur már elutazóban volt és csakis 
német nyelven adt 1 elő a faiskola kezelésére vonatkozó 
utasítást amiből a magyar tanitók egy árva szót sem 
értettek meg. A magy arázás előtt azonban a főszolgabíró 
urnák meg már el kellett utaznia. Így történt, hogy a 
legtöbb berendelt fél requisi bene ges'a tért haza — 
nagyon boszankodva az elveszett idő és költségek miatt.

— Öngyilkosságok. Szerdán délután egy Pethö 
nevű honvéd káplár lőt'e magát agyon és másnap reg
gel az 5 ik huszárezrednél szolgáló Sfeiner nevezetű 
közhuszár. Az okok eddig ismeretlenek. De feltehetjük, 
hogy az utolsó időben sűrűbben történt szökések és ez 
a két öngyilkosság oka a nem igen nagy — rend.

Egyházmegyei változások: Béry István Hzt.- 
Elekre, Markovits Karoly Rohonczra. Szilagyi Imre Do 
brónákra. Szállni ner János Letenyere, Gombás Elek 
Lentibe, Biezovits János Inczédre, Kollár József Német 
S/t.-Mihály ra ; — Bartl József uj aldozár Ribi-Hzt.- 
Mihály i á, Csárits József uj aldozár Vízlendvara, Sehmidt 
István uj áldozár Csesztregre, Sztlner József Halóim át r i, 
es Tóth János uj áldozár B inok-Szt.-György re helyez
tettek segedlelkeszi minőségben.

— Földek bérbeadása Múlt va-árnapon Nagy-Cső- 
mötén a vendéglőben nyilvános árverésen adattak berbe 
a herczeg Eszterházy uradalmához tartozóé környékbeli 
szántó- és rétföldek.

Névmagyarosítás. Dt. Hüer József szombat- 
helvi főrabbi folyamodott, hogy fiainak Slier Frigyesnek 
és Richardnak vezeték neve Somlóra magyarossittassek

— TŰZ. l’atyon múlt hétfőn a mi orsz. vásárunk 
alkalmával tűz ütött ki, melynek 2 lakóház és 12 pajta 
esett áldozatul.

Anna-bal. Tarcsín ma tartják a rendesen si- 
kerü'nt szokott Annabilt. Városunkban is az Anna-napot 
több hely üti kedélyesen ünnepelték.

— A soproni m. kir. áll tini felsőbb leányiskolában 
a beiratások szepr. 2-án kezdődnek. Az intézetben járt 
141 növendék ; az 1 osztályban 39 ; a H. 41 ; a III. 
32; u IV. 20; az \ . 7 ; a Vl.os/tálvban 2. — Vallás 
szerint r. kai. 47 ; ág. ev, 55; Itehétv. 1 ; izr. 38, — 
magyar nyelvű 81 ; nemet 60, — (ami jmentes volt 18. 
Sopron városi 101 ; megyebeli 21 és a többi vidéki.

— ErtesitOS a benlakassal összekötött kolozsvári 
kereskedelmi akadémiáról. 1. Czélja az intézetnek. Tu- 
dománvos és szakszerű kiképzési azon ifjaknak, kik a 
kereskedés, forgalom, közgazdaság vagy iparvállalatok 
térén, valamint az állami hivatalok azon ágainál óhaj
tanak alkalmazást nyerni, melyre ezen intézetet végzett 
ifjakat az 1883. évi, a tisztviselők minősítéséről szóló 
I t. ez. illetékeseknek nyilvánítja. 2. Az intézet szer
vezete. E kereskedelmi akadémia áll 3 éves tanfolyam
ból, melynek bevégzésé után az ifjak érettségi vizsgá
latot tesznek. Az érettségi vizsgálatot letett ifjak 
katonai kötelezettségük kitöltésénél az egy éves önkén
tességre vannak jogosítva. 3. Benlakás. A kolozsvári 
kereskedelmi akadémia saját díszes uj palotában van 
elhelyezve és ötven tanuló benlakasára van berendezve. 
A benlakás a magasabb igényeket is kielégítő berende
zésű. A benlakó ifjak 300 frt díjért teljes ellátást kap
nak, s betegség esetén az. intézet orvosa által gyógy- 
kezeltetnek. A lakótermek kény elmesen vannak berendezve 
szellősök, világosak, gáz- és vízvezetékkel vannak ellátva 
A betdakók meghatározott időkben valamely idegen 
élőnyelven társalognak, szói akozásukra pedig az ifjúsági 
könyvtáron és olvasótermen kívül rendelkezésük alatt 
állanak a torna-, zongora-, vivő- és játszótérinek, teke- 
asztal és egyéb játékeszközökkel. A felügyeletet az 
igazgató, két rendes tanár és 3 tanárjelölt teljesitik, kik 
mindnyájan az intézetben laknak. Azon szülők, kik 
fiaikat a benlakásba felvétetni akarják, iskolai, újra 
oltási és orvosi bizony itv íny nyal s szülői kötelezvény nyel 
felszerelt folyamodásukat legkésőbb augusztás 15-ig az 
akadémia igazgatóságához küldjék be. 4. Felvétel és 
behatás. A kereskedelmi akadémiába oly növendékek 
vetetnek fel, kik a gvmn..- reál-, vagy polgári iskola 
négv alsó osztályát végeztek. Az 188, ^ tanévi beira- 
tások szeptember 1 —6-ig eszközöltetnek. 5. Tandíj egy 
évre 50—ötven frt. melynek fele szeptemberben, fele 
februárban fizetendő; továbbá 2 frt ifjúsági könyvtárdij. 
Az uj tanulók 5 fii behatási dijt is fizetnek 6. Az 
1887. XX11. t. ez. 4. es 5. $. értelmében mindazon 
tanulók, kik életük 12 évéig nem oltanak be újra, 
véglegesen mindaddig nem vehetők föl, míg az idézett 
törvény követelményének eleget nem tettek bővebb 
ertesi ést nvujió évi értesítővel készséggel szolgála szü
lők megkeresésére az igazgatóság. Kolozsvárt, 1889. 
julius hó. Kiss Sándor, igazgató-tanár.

Humor. A kőszegi pétiznek csak nincs keletje, — 
jegyzi meg egy polgár — mert sem a fogy mnáziumért, 
sem a kir. tábláért megszavazott százezereket nem akarta 
elfogadni a kormány! — Hja! — vi- uavág erre egy 
kormánypárti kortes — megsejtette ám a kormány, 
hogy azért akarják Kossuth Lajost díszpolgárrá válasz 
tani a kőszegiek, hogy azutín a megszavazott összege- 
kei Ko«suth-baiikókban fizethessek le! — Gyermek- 
s z o b á b ó I. Gyermekeim legyetek elkészülve a gólya 
megüzente hogy egy testvérkét fog még nektek hozni ! 
— szólt a mamii. — Az idősebb kis lány orré siet 
megjegyezni: „Mamám vigasztalhatod magadat, mert 
én laton tegnap előtt a nagybácsinak gólyáját, a Bodri 
elharapta egyik lábat s most egy lábon nem bír el még 
egy testvérkét! — V j titulus. Ugyan kérném, hol 
találhatok a takarító kaszsza inast ? (A takarékpénztári 
szolgái kereste.)

— Mai számunkban tisztelt olvasóink egy jó mel
lékletet találnak „Warner Suté Cure* híres gyógyszeré
ről ; amire a t. olvasóinkat különösen figyelmeztetjük. 
Kapható minden ismertebb gyógyszertárban. Főraktár : 
„Salvator- g úgy szertár, Pozsonyban.

— Aldasdus találmány. Bármennyire előrehaladott 
is ma a tudomány, a legalattomosabb betegségek egyike 
kimondhatatlan kinek közt ezrével ragadja el az embe
reket s az orvosi tudomány tehetetlenül áll vele szem
ben. Valóban a pusztítás, melyet a wse- és májbajok 
még egyre okoznak, igazi csapása e földnek s e beteg
ség réme meg az emberiség legfelsőbb köreiben is iszo- 
nvuan pusztít s küzd királyokkal, a nélkül, hogy a tu
domány leghivatottabb emuerei, mint a németalföldi 
trónon látjuk, le tudnák győzni. Hálával kellene tehát 
fogadni egv oly találmányt, mely az emberiség ez iszo 
nyu csapásait, minő a vese- és májbaj, tényleg meg
gy Ógy ít.

Eddig alig ismertek olyan positiv módon ható szert, 
mely a máj- vese és vizi szervek Krónikus bajait kigyó- 
ovitja, mig nem Warner Hafe Cure-jében szerencseseit 
feltalálták azt. Jóllehet sok megtámadtatásnak kitéve 
Warner Hafe Cur-je Auszlria-Magyarországon is minde
nütt utat tört magának, úgy. hogy ma a kigyógyultak 
egész, légióval hálával ismeri el kitűnő hatását s számos 
orvost bizony il vány tanúságot tesz gyógyító hatásáról. 
A Cure nem holmi értéktele.1 titkos szer, hanem egy
szerű természeti szer, s a természet még igen sok gyó
gy itó erőt rejt magában.

Valamennyi eddigi megtámadtál ás, nielvet rossza- 
karat és elfogul'aág intézett e jótékony orvosi találmány 
ellen. csak azt eredményezte, hogv a szenvedők figyel
me egv re jobban e szer felé fordult, s a beteg bizalom
mal használhatja ezt az oldást hozó italt.

Valamint a leghasznosabb találmányok közül la nem 
egynek sokat kellett szenvednie emberi rövidlátástól, de 
a benne relő hatalmas előnyök következtében utóbb 
máéig győzedelmeskedett, úgy most is áll a mondás : 
„Sok el’cnség, sok becsület !

Warner Haf Cur-je kapható a „Halvator- gyógy - 
szertárban Pozsonyban, Török József ur gyógyszertárá
ban Budapesten s más ismertebb gyógyszertárakban.
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Föügynttk: WmUvIH Bue Croix de Sequey.
Kopható minden nevezetesebb illatszert rá - keres 

kedésben, gyógyszertárakban és 'gyógyszertrt- 
[dragué) kereskedésekig n.

melynek fehér fényt és szilárdságot 
kölcsönöz, s a mellett a foghúst erő
síti és épen tartja.

Olvasóinknak tehát tényleg Rolgá 
latot teszünk, a midőn figyelmüket 
ezen régi és hasznos készítményre 
felhívjuk, a mely a legjobb gyógy«« 
és egyedüli óvszer a fogfájás ellen.

Búza loű kilo 7 fit. 80 kilói 8 fit. 20 kr-ig.
Rozs , . . 6 , 70 , 7 , 30 .
Árpa , . . 6 - <o • 7 „ '* w
Kukoricza , 5 • 80 . 6 . — .
Zab , . . 6 . "0 . 7 - — „

♦ rí. kr
1OO kilo horgony a 4 50
Marhahús . 1 kilo — 4S
Marha zsir 1
Bisznóhus . „ — 56

„ zsir . . — 96
Borjú hús . „ — 60
Birkahús . „ — 40
1 méterül bükkfa 13 5o

„ „ dorong 10 -•
„ tölgyfa 9 40
„ „ dorong 7 6o

frt kr.
Búzaliszt 1. 1 <Mi kilo 15 40

„ 11 w 14 4u
lio/^lK/t 1. 9 13 70

. 11. 9 13 40
Buzakorpa 9 8 75
Rom „ 9 5
Köleakáaa 9 11
1 tara . . 9 16 —
Árpa dara . 9 8 —
Széna 9 o 80
Szalma 9 1 70

vendéke hajlandóságát ezen ép oly kevéssé csodálkoz
hatunk, mint azon, hogy az iskolán kívül a nyilvános 
életben is, a dolgok összefüggését s az események okait 
csak fölülvtesen szemlélők egyik szélsőségből, irányból 
a másikba csapván ót, gyakran változtatják Ítéletüket, 
De ez hagyjál!.’ Hisz a komoly nevelőhöz teljesen inéi 
t.itian a knezér népszerűség hajlníszása. A tanulok ré
széről pedig az Ítéletnek estik akkor van helye s j^izi 
értéke, mikor — lerázván magukról az iskola porát -- 
kilépnék az élet nagy mezejére és a megélhetés és ön- 
töimtartás izzasztó nagy munkájában néha vissza-vissza 
gondolnak talán mar porladozo nevelőik emlékére. — 
Tudván a tanító, hogy jó akarói mellett megtalálja óe-ár- 
lóit is, keresse fáradtsága jutalmat az öntudatban. Vagy 
nem jutalom-e mar magában véve a jól teljesített kö
telesség edes érzésé ?! Ez a nevelő dicsősége, legszebb 
jutalma !

Végre a nevelés munkájában kiszámíthatatlan ha
szonnal jár az egyesekre nézve mint az összesre a tü
relem. a szeretettel párosult, megmérhetetlen, kiapad
hatatlan türelem.

HIRDETÉSEK.

Tanügyi Csarnok.
K a I a s z a t

A „gyöngyös" folyó mellett fekvő fürdőit?. 
lyÍM‘£ az úgynevezett

„ü e u b a d“
a nevclcs-tanitas mezejen kiváló tekintettel a tanuló 

kor főbb hibáira.
(Második folytatás.)

Annak, hogy az iskolában gyakrabban kell bün
tetést alkalmazni mint otthon a c-aladbin, egyik oka 
valószínűleg az, hogy a szülő-h zban aránylag kevesebb 
gyermek van, az iskolában ellenben mindig nagyobb 
csapat. Ha már most a tanuló érzi, hogy egyedül van 
a nevelővel szemben, érzi egyúttal teljes gyengeségét 
és függő voltát ; a tömegben ellenben nő bátorsága ; és 
a gondolat, hogy mások is vaunak hasonló sorsnak alá
vetve, könnyebben elviselhetőbbe teszi a netán bekövet
kezhető büntetést. Figve emre méltó az a hiba is, melybe 
némelykor, különösen a fiatalabb nevelő esik. Megtörté
nik ugyanis, hogy egyik-másik neveletlen gyermek paj
kos magaviseleté miatti fölbe* üléseben az e ész osztály t I 
Heh el ; ez ál'al elkeseríti a jobb érzésűeket. s midőn 
amaz látja, hogv kihágása miatt a többiek is bűnhődnek, 
vakmerőbbe, kihágóbbá válik, l tolj.ua is lábra kaphat 
emiatt az egesz Osztálvban az elegedetletiség. es kész 
— a fegyel illetlenség. Az iskolában való rend fentar- 
l.isára igen alkalmatos a: divide et impera fele elv; 
a tanító u. i. megjegyezvén magának a rendetlenkedésre 
hajlandókat, a többiekben pedig tőbbe-kevésbbé meg- 
bízván, figyelmét különösen amazokra fordíthatja.

Hatalmas tényező a növendék vonzalmának meg
nyerésére; a gyermeket megillető tisztelet. Maxima de- 
betur puero reverentii — mondja Juvenalis. Szó szoros 
értelmében csak úgy neve ünk ha nem erőszakosan, 
hanem cszaerüen kormányozunk ; ha nem elnyomjuk a 
gyermek szabad akaratai, hanem azt kellőleg méltányol
ván, helyes mederbe tereljük. Kényszer és erőszak Utal 
sok keserűséget önthetünk az ifjú szívbe s így nevelé
sünk rendszeiet annyin megutált.ithatjuk vele, hogy 
annak tóm rdek fáradtsággal szerzett eredményei, mint 
valan i gyűlölt zsarnokságot s keserű rabigát. a legelső 
alkalommal lerázza magiról. Tehát kényszer nélkül, 
szeret 4 és bizalom által kell a jót, igazat, magasztosát, 
nagyot és szépét megkedveltetni.

A tanító végre ne mulaszs/a el kikérni a szülők 
bizonyos mértekben való részvételét és közreműködését 
a növendék általános nevelésében s viszont, az okos 
szülő örüljön, ha a tanító a neveles munkájában őt tá
mogatja. segíti. E kettőnek egymáshoz való közeled •se
hol szármázó nemel v kölcsönös fölvil igositások — ha | 
egyébként a tanító teljesen független a szülőktől — 
nagy becsüek. A szülő-ház s az iskola között való ba
rátságos érintkezés mindkettőnek, különösen az utóbbi
nak javára válhatik. Azonban táplálom, igen sok szülő 
a legkel'emesebb — hisz, nem kerül fáradságába, — 
érintkezésben van az iskolával, amennyiben a legcse
kélyebb dologról ép úgy. mint a íegfoatosabbról, ami 
az iskolában történik, folyton értesítsek — fiaik által ! 
Valóban szerencsétlenek a gyermekek, kiknek szülői 
vakon hisznek mindig igazat (P!) mondó magzataik 
hamis tudósításainak, s részrehajlással kiszínezett elbe
széléseinek s iskolát, tanítót, a tanítás tárgyát a gúny 
czelpoliljává teszik. Ily esetben, minthogy a tanító te
kintélyével csökkenhet a szülőké is. nagy szerencse, ha 
a gyermek belátása s az iskola iránt való megszokott 
tisztelete nagyobb leven mint a gúnyolódok iránti, ezek 
helytelen beszédéi nagyobb hatás nélkül maradnak. 
Károsaknak károsak es ártalmasak mindenesetre, mert 
többé-kevé-bbé lerontják az ifjú szívben rejtőző köteles 
tiszteletet a tőlebbvalók irányában, vs ha a gúnyolódás 
szenvedélyes fediáborodás kíséretében történik, a szülő 
semmiféle ijesztő, fenyegető figyelmeztetés* sem elegendő 
többé a tiszteletlenség tovább terjedésinek meggátlására.

Nem kis szerep jutott a nevelés terén a példának. 
Exemph trahunt! Ki nem emlékszik vissza volt taní
tóira? Mily mely nyomot hagyhat a nevelő példája a 
minden iránt fogékony ifjú szívben ! Valóban nem cse
kély része van a jövő nemzedék jellemének derék vagy 
nem derék voitábiu a tanító minőségének. A példa ha
tása pedig annál hathatósabb, minél kevesbbé kiszámí
tott, minél természetesebb; ha a tanító sokszor nem is 
sejti, hogy egyik-másik szava, tette melyen, orvikre be
vésődik a növendék leikébe.

De többet mondok. A tanítónak nem annyira elöl- 
járnia kell példával, mint inkább maga legyen a minta
kép. Szó. megfelelő élet nélkül hangzó erez és pengő 
czimbalom. Ha a tanító jellemet, nyíltszívű, őszinte: a 
tanulókon is meglátszik e tu'ajdonságok hatása ; lm bá
násmódja emberséges: tanítványai engedelmesekké, haj
lékonyakká válnak; ha nyers, durva, kemény termé
szetű: szerencse, ha tanítványai még losszabbakká nem 
lesznek; ha finom modorú, kötelessége teljesítésében 
pontos; elsajátítják ezt növendékei is. Általában elmond
hatjuk, amilyen a nevelő, olyan a növendék; amilyen 
a tan.tó. olyan a tanítvány. E* ha tanítványainkon, 
mint valami tükörben v szreveszszük, hogy eljárásunk 
bizonyos tekintetben nem korrekt, javítsuk azt meg; 
mert a lauilónak épen a valót, az illendőt, a helyezet 
kell tanítani a tennie, és aki tanításaival ellenkezőleg 
cselekszik, ellenmond ónnönmagának s könnyen meg- 
szegyenü’het Ihieendo discimus.

||a már most a tanító a neve ÓM*s?köiiök lelkiis
meretes fölhasználásával sem iiwri meg valamennyi nö-

(Foly tatása következik.)

Felelős szerkesztő : Csorba Géza.
Kiadó-laptulajdonos: Feigl Gyula.

korcsmái-, táncz- ős kerti-helyiséggel, alkalmas 
lakással, tekepályával és több káposztással, 
fundus instruktussal együtt, vagy anélkül azonnal 
szabad kézből eladó.

Bővebbet a tulajdonos

Schwarzbach József.

— Báláz- Sándor, a szerencsétlen véget ért kitűnő magyar 
humorista még kötetben meg nem jelent műveinek kiadását az 
elhunyt Író végzetes halála után a Kisfaludy-társaság vállalta ma
gára ahova be is adatott egy két kötetre való elbeszélés, s Kedve
zően meg is biráltatott. A könyv kiadó bizottság azonban még mindig 
nem határozott. Balázs Sándor müvei azonban elszórva a 
napi sajtó raktárában nem maradhatnak s abban már bízni nem 
lehet, hogy a Kisfaludy társaság kiadja. Jártam kiadó után, nem 
találtam ; végre panaszkodtam az elhunyt és az én barátomnak 
Fekete József magán fi- tan- és nevelő intézettulajdonosnak 
(Budapest, l. kér. Attüa-utcza 58), ki magára vállalta a kiadás 
költségeit. Midőn ezt a tisztelt szerkesztőség tudomására hozom, 
kérem becses lapja közön-égét erről addig is értesíteni, mig az 
előfizetési felhívások szét nem küldetnek.

Erdélyi Gyula.

IDr. G-iósz Sándor 

megyei t. főorvos, orvos, sebészi 
tudor és műtő fogorvos 

fo^áMzati műterme 
Budapest. Károlykörut 7. szám alatt van, 
it hol a legújabb tudományt™ vívmányok alapján, 
a fog piombirozása, fogak készítése eszközöltetik

Piaczi-árak
1889. évi július lió 27-áről.

Fog-Klixir. fog-por és fogpasin 
a fotk^fcféH^o c^ ficy ijez 

,Benedek-rendü‘ szerzetesektől
Soulac-i apátság Girondében

Prior: Doni Naguelonne.
2 arany érem:

Srixasel XSOO — ZaOA&oxx 1884 
A Irónia Kanabb kitüntetések

Feltalál-^ ^7^.ka ,>'er> Boursaud 
látott: prior 4Juj

A főlisztelendő és ke
gyes „Benedek rendi *-ek 
fog-elixirjenek minden
napi használata, — egy 
pár cseppnyi adag egy 
pohár vízben — meg
akadályozza a lyukas 
fog képződését és meg 
gyógyítja a lyukas fogat,

ALBRECHT JÓZSEF ÖZVEGYE 
varródé p-r a k t á r

KZőszeg-i-ntcza. X-áL sz. a. SzomToatlxelyeri.
Van szerencsém a n. é. érdekelt közönség becses tudomására hozni, miszerint üzle

temet újabban ismét kibővítettem, s a jelenleg dívó Hicycle-sport részére is berendez
tem. Raktáron tartok jó minőségű, s olcsó ár mellett

(ÜBicycle és Roter-jéptkoi^ 
a hozzá tartozó felszerelési tárgyakat. .Javítások jól, gyorsan és olcsón eszközöltetnek.

Egyúttal bátorkodom nagy raktáramat minden rendszerű 
és elsőrangú gyártmányú

varrógépekben
ugyszinte minden hozzá tartozó kellékek s javításokra nézve 
is a n. é. közönség becses figyelmébe ajánlani, s továbbra is 
megtisztelő bizalmát kérni.

Kiváló tisztelettel
Kovács Ferencz,

üzletvezető.

Nyomatott Feigl Gyula könyvnyomdájában Kőszegen.

— Dr GrÓSZ Sándor országszerte kitünően ismert 
budapesti (Károly-körút 8) orvos, fővárosi bizottsági lag, 
a legújabb tudományos vívmányok alapján fogászat i 
műtermet nyitott, melyet t olvasóink figyelmébe 
ajánlunk.

Allsalzxxi vétel!

Irodalom.


